
PROGRAMME 
9h30   Accueil des participants                          

10h-12h30  Serge Stolf, Cécile Terreaux-Scotto et Jean-Claude Zancarini :                  

  « Già era corso il tempo d'uno benedetto anno,… »                                         

  (présentation et discussion de la traduction de la section 12)                                        

pause déjeuner 

14h-17h    Discussion sur les choix de traduction effectués par les membres de l’Atelier                      

  en matière de lexique moral et religieux, harmonisation des pratiques.                                        

v endr e d i  16  ju in  2017  
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Porteurs du projet :   

Elise Leclerc (elise.leclerc@univ-grenoble-alpes.fr),  
Cécile Terreaux (cecile.terreaux@univ-grenoble-alpes.fr) 
Serge Stolf (serge.stolf@univ-grenoble-alpes.fr) 
  
Informations plus détaillées sur l’Atelier  : http://morelli.hypotheses.org  
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